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VENDOR  -PLANT: 0004 RECIPTIENT  -PLANT-CUST: 0100 UNLOADING POINT: 14248
NO: 0000008003 -NUMBER: 30005665 STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:
GETRAG B.V. & Co. KG GETRAG S.P.A. SHIPPING TYPE:  Truck (Custome
Burgbernheimer Strasse 5 C/0 SCHWEITZER LOGISTK CARRIER: Schweitzer
D-91438 BAD WINDSHEIM VIA OEI CICLAHINI ¢ -NUMBER:
1-70026 MOOUGNO SHPMT GRS WEIGHT: 11.007
CONTAINER 1D: L8 SC 891
DN -NO REF.NO. CUST. QTY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.ORD.NOD.
DATE REF .NO. -VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR
-ITH PACK.MATL  -QTY -NUMBER CUST HAX. NO. -NUMBER VENDOR CONSIGHMENT
7146060 2500326401 L9173 80 660 PC S/ Clutch Housing 5500034501 / % f570
-097072.2018 2500326401 480 g Knorr. Hr. 09841/407-56133 / 09841/407-611
018 p: 2-NA4&0 4 ‘?’x 30 TBA-501494
. p: 132 - 775 X 0 TBA-501622 69098‘98304
7144061 2500326201 630 PC S/ Transmission Housing 5500034455 6 862
08.02.2018 2500326201 A Knorr. Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 . 18 - (80431} 84 x 35 TBA-501494 ew}gﬁj 06
p: 108 - 7, {80 {82 325 ¢ TBA-501623
Veve e ik E N D drdedrirird ek
KUEHNE+MAGEL s.xi.

Via dei Ciclamirs, st:c- 70026 Modugno (BA)
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